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Ïðàâèëüíûå õîäû
Порой кажется, что мир рушится, однако затем все налажи-

вается. Достаточно вспомнить последствия разрушитель-
ных приливных волн в Азии и готовность всех стран мира 

помочь тысячам и тысячам потерпевших. Политика и разногласия 
отступают перед высшими силами Земли и нашим общим гума-
низмом. Мы объединяем усилия и делаем правильные ходы.

Международная безопасность требует аналогичных совместных 
действий в ответ на создаваемые нами самими общие угрозы. 
В 2005 г., “году смелых решений”, по словам Генерального секре-
таря ООН Кофи Аннана, возможностей для этого предостаточно. 
В мае 189 государствам предстоит определить направления дейст-
вия Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), к 
которому они присоединились в течение 35 лет с целью воспрепят-
ствовать распространению ядерных бомб. В сентябре на всемир-
ной встрече на высшем уровне будут определяться пути осущест-
вления реформы, имеющей жизненно важное значение для сокра-
щения масштабов нищеты, болезней и голода – также насущных 
угроз помимо бомб, с которыми слишком многим людям прихо-
дится справляться просто для того, чтобы прожить еще один день.

Насколько смелыми и решительными будут действия в этом году, 
покажет Конференция по рассмотрению действия ДНЯО. Нака-
нуне Конференции участников Договора – 5 стран, как известно, 
обладающих ядерными бомбами, и 184 неядерные страны – раз-
деляют не одно, а гораздо больше различий. В настоящем выпус-
ке широко известные и уважаемые авторы обсуждают спорные 
вопросы и возможности их разрешения. Почти все согласны с 
тем, что итоги работы Конференции будут иметь первостепенное 
значение для ядерного режима, центральная роль в котором при-
надлежит МАГАТЭ. Однако по вопросу о том, какими могут быть 
эти итоги, далеко не все разделяют общее мнение.

Нынешнее обсуждение не ограничивается одним лишь ДНЯО 
или какой-то отдельной фигурой на сложной “шахматной доске” 
стратегий безопасности XXI в. Реальные масштабы и последствия 
нищеты, притягательность и опасность ядерного оружия, угроза 
страшных террористических актов – все это осложняет создание 
условий для безопасности и поиск ответов.

Генеральный директор МАГАТЭ Мохамед эль-Барадей относится 
к числу тех лидеров, которые видят перспективные пути движе-
ния вперед. Он предложил меры по усилению международной 
безопасности путем укрепления коллективной системы, которая 
лучше подходит для ограничения ядерного распространения и 
противодействия трансграничным угрозам. По его словам, мы мо-
жем “выиграть гонку со временем”, если страны объединят свои 
усилия.

К такому же выводу приходит международная группа высокого 
уровня в составе 16 обладающих большим опытом руководителей. 
В их докладе ООН о глобальных угрозах, вызовах и изменени-
ях в области безопасности, который помогает создать платформу 
для обсуждений на сентябрьской встрече на высшем уровне, под-
черкивается неотложный характер перестройки системы между-
народной безопасности на основе совместных ценностей, обяза-
тельств и действий. Данная этой группой 101 рекомендация ведет 
мир в XXI в., предлагая меры, основанные на новом понимании 
безопасности человека.

Мы видим проявления смелого нового мышления на примере той 
общей работы, которая была проведена в Азии: в деле достижения 
более совершенного и более безопасного мира все меньше речь 
идет о разделении по принципу “нам” и “им”. Можно говорить 
только о “нас” и нашей готовности объединиться и сделать пра-
вильные ходы.

– Лотар Ведекинд, главный редактор
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